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Prehlase nie o dekontaminacii
Declaration of Decontamination

Vzhladom k platnym pravnym predpisom a z dévodu zaistenia bezpec€nosti naSich zamestnancov a naSej prevadzky, je nutné posla t' riadne
vyplnené a Vami podpisané _,Prehlasenie o dekontaminacii“. VaSa ziadost bude spracovana len po zaslani prehlasenia. Za pouzité zariadenie sa
rozumie kazdé zariadenie, ktoré sa nepovazuje za nové a nepouzité. Pred vratenim pouzitého zariadenia sa zariadenie musi dokladne
dekontaminovat a vycistit. Pred odosielanim zariadenia do opravy sa presvedéte, Ze vyplnené ,Prehlasenie o dekontaminacii“ je prilozené
k sprievodnej dokumentécii a je umiestnené na vonkajSej strane balenia.

Because of legal regulations and for the safety of our employees and operating equipment, we need the "declaration of decontamination”, with your
signature, before your order can be handled. Please make absolutely sure to include it with the shipping documents and attach it to the outside of the
packaging.

Typ zariadenia: Vyrobné €islo:
Type of device: Serial number:

[J | Pouzit ako SIL pristroj (Safety Integrity Level) /  Used as SIL device (Safety Integrity Level)

Procesné Udaje: Teplota: Tlak:

Process data: Temperature: [C] Pressure:
Vodivos t: Viskozita:
Conductivity: [S] Viscosity:

Informé&cie a vystrahy k médiu:
Medium and warnings:

Médium/konc | Reg. ¢islo zdraviu
. CAS zapalné jedovaté Zieravé Skodlivé iné * neskodné
Medium/konz | Identificatio flammable toxic corrosive /drazdivé other* harmless
n harmful/irritant
Procesné médium
Process medium [ [ [ [ [ [
Médium pouZité na
Cistenie
Medium for process [ [ [ [ [ [
cleaning
Zaslané ¢asti boli
vy €istené pomocou
Returned part cleaned L L L L L L
with

* vybusné; podporujuce horenie; ohrozujlce Zivotné prostredie; biologicky rizikové; radioaktivne
* explosive; oxidising; dangerous for the environment; biological risk; radioactive

Prislusné vlastnosti zaSkrtnete; prilozte bezpecnostny list a, a v pripade potreby aj zvlaStne pokyny na manipulaciu a zaobchadzanie
Please tick should one of the above be applicable, include security sheet and, if necessary, special handling instructions.

Dévod vratenia:
Reason for return:

Udaje o spolo énosti: / Company data:

Spolo €énost’. Telefon:

Company: Phone number:
Kontaktna osoba: Fax:

Contact person:

Adresa: E-Mail:

Address: @
Cislo vasej Cislo zmluvy EH:
objednavky.: Contract No.:

Your order No.:

Tymto potvrdzujeme, Ze vSetky vratené si  €asti boli dokladne vy ¢€istené a su bez akychko [Pvek ne €istot, ktoré by mohli by t povazované za
nebezpe €né.

We hereby certify that the returned parts have been carefully cleaned. To the best of our knowledge they are free from any residues in dangerous
quantities.

(Miesto, datum) (Peciatka spolo €nosti a pravne zavazny podpis)
(Place, date) (Company stamp and legally binding signature)




